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PÍCSETT, M ária-o lci 1. s í.
»  kir. ítélőtábla épületével

szemben.
hová az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó 
felszólalások jntézendők.

PÉCSETT, lárii-stc i 1. sí
a kir. tábla átallenében,

hová a lap szellemi részé
illető minden közlemény in­

tézendő.

P O L I T I K A
Kéziratot vissza nem adunk.

N A P  I L A P Nlréslésskst
a kiadóhivatal vesz föl.

magyarság veszedelme 
[Baranyában.

Pécs, 1897. aug. 18.

A  „ M a g y a r o r s z á g -  tegnapi szá­
mában arról e lmélkedvén, hogy mig az 
1890. évi népszámlá lás  adatai szerint a 
magyarság szám aránya  1880-tó l  1890 - ig  
az ország minden megyéjében és városá 
ban átlag teljes két százalékkal emelkedett, 
addig Baranya  és t íereg  vármegyékben a 
magyarság szám aránya  ebben az időközben 
csökkenést tüntet fel. ennek a szomorú 
jelenségnek okát, különösen Baranya vár­
megyére vonatkozólag, abban  keresi, hogy  
az itt levő nagy  uradalmak rendszeresen 
germanizálják a lakosságot, vagy legalább
is : a m a g y a r o s o d á s  f o l y a m a t á t  
a k a d á l y o z z á k .  Mint ilyeneket névsze- 
rint felsorolja a F r igye s  főherceg tulajdo­
nát képező b e 11 y e i, a Schaum burg -L ippe  
herceg tulajdonát képező d á r d a i ,  a Mon-  
tenuovo-fele németbólyi és a Biedermann-  
féle ü s z ö g  h i  uradalmakat.

A  „ P é c s i  N a p l ó -  mai számában  
erre védelmébe veszi a nevezett uradalma­
kat s azt mondja, hogy a „M agyarország -  
adatai részben túlhajtottak, részben pedig  
mar a lap jukban  is helytelenek. Szerinte 
abból, hogy B a ran yában  a felvett 10 év 
alatt a m a gy a rság  számaránya 0 ’2 1 % - k a l  
csökkent, még nem következik, hogy ez a

csökkenés csupán a németség javára tör­
tént, mert vannak itt inás nemzetiségek 
i ', a melyek a magyarság rovására ter­
jeszkednek. A  germánizálással vádolt ura­
dalmakat pedig azzal védi, hogy nekünk 
nem lévén egyetlen oly gazdasági főisko­
lánk sem, amely oly kiképzésben részesít­
hetné hallgatóit, mint a hires német fő­
iskolák, a belterjes és okszerű gazdálkodást  
folytatni akaró uradalmak kénytelenek né­
met tiszteket alkalmazni, ezek pedig az 
ügykezelést csak németül folytathatják.

Nos erre a védelemre is rámondhatni, 
hogy ráillik —  még pedig sokkal nagyobb  
mértékben —  ugyanaz a kritika, ameljet  
a védő cikk a „M agyarország -  közleménye 
fölött gyakorolt : r é s z b e n  t ú l h a j t o t t ,  
r é s z b e n  p e d i g  a l a p j á b a n  h e l y ­
t e l e n .

Ilyen mindjárt az az állítás, hogy a 
magyarság számarányának csökkenése me­
gyénk bmi nem csupán a németség, hanem 
más nemzetiségek javára is Írandó. Tud juk  
mindannyian, hogy Baranyában éppen a 
horvát és szerb elem, amelyek javára  a 
„Pécsi N a p ló -  első sorban Írja a magyar­
ság csökkenését, még a magyarságnál is 
jobban fogy ;  vannak egész községek, hon- 
nét a szláv elemet, de különösen a horvá-  
tokat kiszorította a német és részben a 
magyar e lem ; különben is ezeknek a nem­
zetiségeknek a számaránya megyénkben oly

ságai mellett már

csekély (a horvát 6 * 2 % ,  a szerb 5 * 1 % ) ,  
hogy az már számbeli gyengeségénél fogva  
sem lehet aggressziv természetű, mig a 
német elem eiryéb terjeszkedési tulajdon-

nagy számarányánál  
fogva is ( 3 5 % )  képes abszorbeálni nem­
csak a magyarságnál ,  hanem a többi nem­
zetiségnél is mutatkozó számaránybeli csök­
kenést.

A z  uradalmak védelme meg éppen­
séggel visszafelé sült el. Hát nem tudná  
a „Pécsi N a p ló a cikkezóje, hogy éppen  
Frigyes  főherceg egyik magyarországi b i r ­
tokán, Magyar-Óvárott  van olyan g a z d a ­
sági főiskolánk, amely mint a kontinens 
egyik legkitűnőbb intézete világhírre tett 
szert? Hasonló nevezetességű a selmeci 
erdészeti akadémia, no meg a keszthelyi 
gazdasági intézetből sem kerülnek ki éppen  
tökkel ütött fejű gazdák, akik belterjes 
g a z d á lk o d á s  okszerűen folytatni ne tud­
nának. Képzett magyar  gazdák hiányával  
tehát a külföldi német tisztek alkalmazása  
éppenséggel nem menthető.

Itt vannak, hogy mást ne említsünk, 
a József főherceg uradalmai, a melyekről 
csak nem fogja állíthatni senki, hogy ott 
csupa sóvinizmusból okszerűtlen gazdá lko ­
dással csökkentik a nemzeti vagyont ;  p e ­
dig ott magyar a tisztikar s magyar a/5 
ügykezelés is.

A z tán  meg ha már importálták a

A „Pécsi Figyelő11 tárcája.
Még idején.

— A »Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —

Nagyon kedves hely. Már magában véve 
az, hogy a nagy város közepén van ez a két- 
holdas kert, meg aztán az a tudat is, hogy 
ilyen módban senki sem leledzik a városban, 
kinek ilyen kertje volna, magasabb piedesztálra 
emelik a tulajdonosát.

Pedig Gömöre Péter csak azért vette 
meg ezt az ódon palotát kertestől, mert Cili, 
az ő kedves fiatal felesége, óhajtotta. Cecil 
óhaja természetesen parancs volt és ezt a szép 
asszony tudta ; de azért ez a tudása Cilinek 
nem volt baj ; Gömöre ur oly gazdag volt, 
hogy valósággal praedesztinálva volt férjnek 
~~ ily óhajokkal biró feleségnek férjéül.

Aki aztán azt hiszi, hogy a palotát ker­
testől megvenni Cecil óhajainak berekesztö 
tétele volt?

Oh nem!
Be kellett aztán az egészet a Iá Pom­

padour rendezni. Ügyesen rajzolt Cili ! ő maga 
rajzolta meg az utolsó bútordarabot is, a kár­
pitokat pedig Gömörének Párizsban kellett 
megrendelni az ö rajzai szerint.

Ps az öreg Gömöre hogy csodálta kis 
teleségét, hogy mily szorgalmas, rajzol meg
lámpánál is. I

A filagória a kert végében, mely előtt 
a márvány szökőkút locsolásával elaltatta a 
sziesztát keresőt, az a lillagória remeke volt 
a mfiizlésnek.

Kékselyem függönyei, aranylécekkel ki­
vert oszlopai, hűsítő mozaik a padlón, telve 
virággal, illattal.

Ide vezette Gömöre kis feleségét, Cilit, 
ki már ebéd alatt majd elásitá magát. Viktor 
előttük bandukolt, hol itt, hol amott botjával 
virágokat szabdalva.

—  Hallja maga rossz! — mondá sely­
mes hangjával a pici asszonyka férjeurának 
— ha ezt az unokaöcscsét, ezt a léha frátert 
még soká a nyakamon hagyja, meghalok ; olyan 
unalmas, kiállhatatlan . . .

— Csakugyan ; igazad van édes ; de hát 
mit csináljak? Az öcsém ide küldte, azt irta, 
hogy roppant ideges; itt a vidéken meggyó­
gyulna.

— Ideges! ez a mafla ideges? Hisz en­
nek halvére van; erre lógják, hogy ideges? 
Istenem ! hol szerezhette az az orvos a tudo­
mányát, ki erre a fiacethalra, erre a véglényre 
fogta az idegességet ?

— Ugyan! Cecil édes! légy nyugodt. Ha 
lehet, legrövidebb idő alatt elküldjük Krdélybe 
anyádhoz ; ott még jobb a levegő. Jó lesz ? —
kacagta a jó Gömöre.

— Igen, igen, édes Petikém! csak küld
el innen, olyan kiállhatatlan.

—  Jó, jó ! de most ismét nálad hagyom, 
mivel tudod, hátaslovad miatt ki kell mennem

Cseresznyésre ; inkább ma mint holnap, hátha 
más viszi el, aztán te méltán duzzognál édes.

—  Isten neki ; de siess vissza. Ugv örü­
lök, ha magunk vagyunk —  mondá halkab­
ban és (iömörére nézett, úgy, hogy az ötven­
éves férj tetőtől-talpig villamos áramban állt.

— Adj hamar egy csókot Peti, aztán 
menj; de még egyszer, iparkodjál! pá !

—  Hé Viktor ! öcskös ! méltóztassal a 
feleségemet mulattatni ; el kell mennem Cse­
resznyésre. Nesze, atadom ! vigyázz reá, mint 
a szemedre!

—  Még jobban ! úgy vigyázok reá, mint 
a lelkemre !

—  No akkor szegény Cili! rossz kezekbe 
hagylak vissza. Hisz azt állítja Cecil, hogy te 
véglény vagy, hogy nincs sem véred, sem lel­
ked ! —  kacagott az öreg.

—  Valóban ? nem éppen hízelgő jelzők­
kel méltóztatott a szép tántinak engem felru­
házni. Légy nyugodt bátyám ; menj és vedd 
meg azt a derest a szép hízelgőnek. De ne 
feledd :

—  Jágó ! tégy pénzt erszényedbe !
—  Köszönöm ! jó, hogy emlitéd, majd 

anélkül mentem volna. Tehát pá gyerekek . . .
Az öreg boldogan mérte a kertet végig, 

és csakhamar eltűnt a palotában.
Cecil leült a nádpadra ; a márványból 

vésett Amor, ki mosolyogva mutatja üres te­
gezét, mintegy magyarázva, hogy minden nyilát
kilőtte már, szemben áll az asszonykával ;
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külföldi német hadat, azért már méltó 
megrovás illeti, hogy működési körét a 
legsötétebb Afr ika belsejébe helyezettnek 
gondolja, ahol a „ben szülötteket" nekik 
kell németté civilizálni, de maguk meg­
maradnak sült németeknek s évtizedeken 
át sem tanulnak meg magyarul.  N em  az 
a pár német tiszt nyomja le a magyarság  
számaranyat, hanem az a darab Ném etor­
szág. a melyet ők a kezelésük alatt álló 
nagy  uradalmak területén tényleg megte­
remtettek s amely a magyarság  térfoglalá-  
sát azon a területen eleve Kizárja, s ebben 
a tekintetben teljesen igaza van a « M a ­
gyarországnak '" ,  mikor azt mondja, hegy­
ezek az uradalmak „a magyarosodás fo­
lyamatát akadályozzák."

Igaz ,  hogy Frigyes  főherceg csak 
rövid ideje, hogy Albrecht főhercegtől örö­
költe a baranyamegyei nagy uradalmat, de 
még nem tapasztaltuk, hogy az ügykezelés  
megmagyarosodására  nézve még csak kez­
deményező lépések is történtek volna, pe ­
dig ha mást nem. legalább azokat a német 
feliratokat lehetett volna azóta magyar  
táblákkal felcserélni.

Ahhoz is férne egy kis szó, vájjon 
L ippe  hercegtől, nem mint német fejede­
lemtől. hanem mint fejedelmi jövedelmeket  
hajtó magyar uradalmak tulajdonosától, 
nem-e kívánhat nők meg, hogy magyarul is 
értsen. Aztán  ha már nem is tartja érde­
mesnek annak az országnak a nyelvét 
megtanulni, a melynek annyi kincsét élvezi, 
következik-e abból, hogy egész német te­
lepet csináljon itt közöttünk? Hiszen a 
müveit magyar középosztály, a melyből a 
magyar gazdatisztek kikerülnek, túlnyomó  
nagy  részben érti a német nyelvet is, ma­
gya r  tisztek alkalmazásával tehát koránt­
sem tenné lehetetlenné a vele való köz­
vetlen érintkezést.

Van Magyarországon földbirtok fran ­
cia és angol tulajdonos kezén is. de azért 
azok nem csinálnak uradalmaikból francia,

meg angol gyarmatokat ; mért hat éppen  
a német? Mert már talált itt német e l e ­
met, melyre támaszkodva útját ál lhatja a* J
magyarosodás folyamatának.

Igaz, hogy u magyarság  belterjes  
szaporodásának nálunk nagy akadálya a 
baranyai m agyar  egy-gyermek rendszer,  
meg a nagymérvű kivándorlás Szlavóniába,  
de éppen ezért kétszeres kötelességünk a 
m agyarság  számaranyát a megyénkben lakó  

? más nemzetiségű s különösen a legnagyobb  
számarány u németség megmagyarositása  
által lega lább  külterjesen szaporítani s 
ennek emelnek a germanizáló uradalmak  
áthághatatlan gátakat : eljárásuk tehát ma-  
gyár  nemzeti szempontból menthető soha­
sem leszen.

H i r 8 k.
Pécs, 1897. aug. 18.

A  kifogástalan pincér a m ellény­
zsebben.

Az illemtudó, jó modorú pincér, a ki 
ügyes is, egészséges is, s a mentéshez is ért. 
ez Schalkház Lipótnak, a hires kassai fogadós 
fiának ideálja. Könyvet irt lehat a pincérekről 
a pincéreknek és 153 oldalon tanítással szol­
gál a frakkos seregnek, amely bizonyára vég­
telenül kedves lesz, ha betartja ennek a kis 
káténak a parancsolatait. E parancsolatok kö­
zül itt közlünk néhányat :

A pincér üzletében mindenkor egysze­
rűen, de amellett Ízléssel és gondos tiszta- 

i sággal öltözködjék, mert ebben ismerhetjük 
meg első sorban jó Ízlését és rendszeretetét, 
ami a vendéglői üzletnél mindenkor igen fon­
tos szerepet játszik.

1*
Az ékszerekkel való cicomát minden 

jóravaló, komoly pincérnek a leghatározot­
tabban kerülni kell ; mert a kirívó és feltűnő 
módon alkalmazott piperéskedés a pincer ál­
lásává! sehogy sem lér össze, sőt az izléste- 

; lenség netovábbja s amellett még a műveltség 
. igen alantas tokáról tesz tanúságot. Semmi 
I sem oly nevetséges a világon, mintha egy

hajlongó pincért látunk, akinek óriási arany 
óraláncan csomó zsuzsu csüng, ujjam tömér­
dek gyűrű.

♦
Ha műveletlen, durva kedélyű vagy be­

borozott vendégek rossz viccük céltáblájául a 
pincért szemelik ki, s őt esetleg meg is bánt­
ják vagy megsértik, akkor is csak okosan 
alkalmazott higgadtsággal imponálhat a pin­
cér nekik legjobban, inig végre kénytelenek 
lesznek az ellenében elkövetett igazsagtalan- 
sagot belátni.

*
A pincér testtartása egyenes és tetsze­

tős, mozdulatai pedig biztosak és elegánsak 
legyenek. Járásában mindenkor elevenség — 
hogy úgy mondjam frisseség —  mutatkozzék : 
ne tipegjen, lábát maga után ne vonszolja ; 
ne csapjon át hóbortos sietségbe, még ke­
vésbé járjon oly egykedvűen, mint egy cir­
kuszbeli Dummer Auguszt, mely az egvügyü- 
séget és lustaságot jelképezi. E szabály azonban 
nemcsak a kiszolgálási órákra, de egyáltalá­
ban az üzletben töltött egész időre vonatkozik.

Ez általános szabályokon kívül egy kis 
»Nem illik* sorozatot is megszivlelésül ajánl 
a szerző. Íme ez a sorozat :

Nem illik a pincérnek a iáihoz vagy 
asztalhoz diileszkedni, kezeit zsebre rakni.

Nem illik a vendég közelébe furakodni 
és őt folyton bámulni.

Nem illik a pincérnek vendégek jelenlé­
tében ásitozni és a zsebben levő pénzzel ját­
szadozni.

Nem illik a pincérnek vendégek jelenlé­
tében arcának izzadságát törölgetni, ruháját 
tisztogatni és a tükör előtt piperkőzni.

Nem illik a pincérnek a vendégek jelen­
létében a szolgalati kendőt (szalvétát) arca 
elé tenni, annak csücskét szájába dugni vagy 
azt ostorként csattogtatni.

Nem illik a pincérnek vendégek jelenlé­
tében a szolgalati kendőt a vállra dobni, 
vagy lógatva a nadrágzsebben hordani.

Nem illik a pincérnek vendégek jelenlé­
tében orrában vagy szájában piszkálni, nyel­
vével hangosan csettenteni, hápogni, pisszegni 
és fütyülni.

Nem illik a pincérnek vendégek jelenlé­
tében azoknak hátat fordítani vagy ha pa­
rancsra var, lábát pózba vetve köszörűs mód­
jára folyton mozgatni.

annak talapzatához dőlten áll Viktor lakkto­
pánnal fedett labait keresztbe vetve.

A férfiú apollószépsége valóban paratlan. 
Arcszine tálán tulhalvány ; de lehet, sőt bizo­
nyos, hogy halványsága nélkül nem keltené 
azt a csodálatot, oly jól illik hollóhajához, mé­
lyen beesett sötéttüzü szemeihez. Majdnem so­
ványnak nevezhető, de arcizmai klasszikus, 
férfias bájt kölcsönöznek alakjának.

Az asszony, kinek hamvas testbőrén ke­
resztül mintha látná az ember vérének esze­
veszett keringését, az asszony, ott a nádpadon, 
azzal az isteni testtel, ajkai kinyíltak, mintha 
annak a férfiúnak a lelkét akarná magába 
szívni. Apró fehér egéríogai körülvéve attól az 
édes, piros hústól mintha annak a férfiúnak a 
szivébe akarna harapni ; villogó szemei azt 
hirdetik, hogy felébredt benne a fenevad ; —  
ugrásra készül.

—  Asszonyom ! édes, édes Cecilem ! — 
kezdé Viktor.

—  Hallgatom Viktor —  monda az asz- 
szony szemeit egy pillanatra lezárva.

—  Megengedi, hogy melléje ülhessek ?
Az asszony faradtan bólintott lejével.
Viktor a szép asszony mellé ült, feléje

hajolt, megfogta az asszony remegő forró kezét.
— Esküdjél meg én édes életem ; esküd­

jél meg, hogy nem lógsz mást szeretni rajtam
kivül.

— Esküszöm — tnondá halkan Cecil.
—  Most engedd, hadd csókoljam üdvö- 

zitó ajkadat, nyakadat, kezeidet.

Viktor ! kiáltá a nó mi baja?
— Oh semmi ! nem oly különös legalább.
—  Azonban hallja csak elmondom !
—  Ma éjszaka, midőn kegyednek egy 

kis levélkét akartam irni, írószereket kerestem. 
Nein találtam.

Sok keresgélés után ahhoz a gyönyörű 
Íróasztalhoz léptem, melyet Párisból hozatott 
és mely nem felelt meg annak a rajznak, 
mely szerint megrendelni méltóztatott. Tud­
tam, hogy nincs, nem lehet benne írószer, 
miután hallottam, hogy vissza akarja a párisi 
butorgyárosnak küldeni — mégis idegesen 
felrántottam egyik fiókját ; midőn ilyen vehe­
mens módon felnyitottam a fiókot, azt láttam 
bámulatomra, hogy az egy csapószerkezettel 
két részre van osztva, melyet rendes haszná­
lat után nem

—  Viktor ! ön untat ; inondá gyenge 
mosolylyal a szép asszony.

— melyet rendes használat után nem 
fedezett volna fel senki ; ebben a titkos fiók­
ban egy papírlap feküdt, melyen rövid voná­
sokká! egy rabnak, egy tiz évre elitéit gyil­
kosnak, egy hitvesgyilkosnak . . .

— Hah ! sikoltá Cilii, hallgasson.
— Kövid leszek ; egy hitvesgyilkosnak 

a története van megírva. Azt kivánja, hogy 
az, a ki megtalálja sorait, imádkozzon érette; 
ő hűtlen feleségét egyetlen szúrással ölte meg.
Drága, édes Cilii ne reszkessen, ne leljen.

»Élénken ecseteli szenvedéseit ; azt Írja, hogy a meggyilkolt véres alakja minden éjjel

• • •

odaül ágyához ; átkozza Franciaorszag tör­
vényeit, átkozza az esküdteket, kik nem ítél­
ték halálra, átkozza védőügyvédjét, ki lelke­
sülten védé éltét.

lissa  édes Cili, imádott szép szerel­
mem ; a maga jó, édes jó öregére gondoltam.

Ha engem megölne ; jobbat úgy sem 
tehetne velem senki ; de ő azután, ő is szen­
vedjen úgy, mint az a szegény rab, ki azt a 
bajos, szép íróasztalt készítette börtöne ma­
gányában, könyezö szemekkel és vérző szívvel ?

Megesküdtem, hogy rajtam kivül nem 
log mást szeretni ; reszkessen az igazságos 
Istentől, ha megszegné esküjét, fa most Is­
ten önnel !

Midőn Viktor gyors léptekkel eltávozott, 
Cecil, a szép asszony aléltan hullott le a 
pádról, a bársonyos Kibe ; (iömöre ott találta 
mire hazatért.

Viktort ugyanekkor vitte a gyorsvonat 
vissza a fővárosba.

Cecil úgy szerette Gömörét, minden kí­
vánságát igyekezett szemeiről leolvasni ; az 
öreg nábob boldogabb volt most, mint házas­
élete elején.

Csak azt nem tudta elgondolni, hogy 
miért nem kíván valami nagy bolondot most 
Cecil, olyan valamit, a mi sok, sok pénzbe 
kerül.

Az íróasztalt elküldette Viktornak.
— Egy megszerette, hadd legyen hat 

az övé ; küld el neki Petikém.
Tihanyi K áro ly .
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Nem illik a pincérnek erős náthával 

vagy köhögési ingerrel a vendég elé járulni.
Nem illik a pincérnek szolgálat közben 

enni vagy nyalánkoskodni.
Nem illik a pincérnek vendége elé pisz­

kos étlapot tenni.
Nem illik a pincérnek a karján felra­

kott tányérokkal jongleur módjára balanszi- 
rozni.

Nem illik a pincérnek a vendég paran­
csát azzal a megbocsáthatatlan neveletlenség­
gel félrevetni hogy : »ez nem az én asztalom, 
tessék más pincérhez fordulni.»

Nem illik a pincérnek vendégek jelenlé­
tében és szolgálat közben pincértársának han­
gosan parancsot osztogatni, arra pisszegni 
vagy öt összeszidni.

Nem illik a pincéreknek vendégek jelen­
létében egymás között hangosan társalogni, 
nevetgélni és illetlen testmozdulatokat tenni.

N a p ir tn d  1897. Augusztus 19-én.

Naptar : csütörtök, aug. 19. — Róm.-kath . : Túl. 
Lajos. — Frot. : SzebaJd. Görög-kel. (aug. 7.) Pulkéria. 
— Zsidó : Ab. 21. - -  Nap kél J ó r a  46 perckor; nyug­
szik ö óra 48 perckor. — Hold kél este 9 óra 12 
perckor ; nyugszik délben

Időjárás : hőmérséklet 24 Celsius fok meleg ; 
más 756. — Kilátás a központi meteorologiai• «» •_« » ii # .1 . •légnyomás . ---------  -  ......  ....  ,W1

intézet jelzése szerint : változás nem várható.

— (A  király születésnapja,) Ün­
nepi külsőt öltött ma Pécs városa a király 
ü7-ik születésnapja alkalmából. A középületek 
föllobogózva s már a kora reggeli órákban 
özönlött a nép a budai külvárosi gyakorló­
térre, ahol a fölállított tábori sátorban M a -  
genheim József belvárosi plébános misét ce­
lebrált, a melyhez az egyházi dallamokat az 
52-ősök zenekara szolgáltatta, előadván Haydn­
nak örökszép szerzeményét. A kivonult csa­
patok háromszor sortüzet adtak. Mise végez­
tével a csapatok elléptettek Zurna  vezérőr­
nagy és a köréje gyűlt tisztikar előtt. Délelőtt 
9 órakor a székesegyházban tartatott meg a 
hivatalos isteni tisztelet, melyet maga Troli 
Ferenc pápai praelatus és h. püspök pontifi­
káit fényes segédlettel. Jelen voltak az összes 
Pécsett székelő hivatali testületek, néhányan 
diszmagyarban, a többiek fekete szalon ru­
hában. Déli 1 órakor a tisztikar a nemzeti 
kaszinóban gyülekezett bankettre, melyen a 
leglelkesebb hangulatban éltették a legfőbb 
hadurat, a királyt. Az első felköszöntót Zurna 
vezérőrnagy mondta a királyra, a másodikat 
a főispán, a harmadikat a polgármester. La­
punk zártakor a bankett még nem ért véget.

— (Himen.) Mi, akik sok-sok himen- 
hirt megirtunk már és sok-sok igaz boldog­
ságot kívántunk az uj jegyespároknak, fiatal 
hazasoknak egyaránt : —  most, mikor egy 
^jegyzési kártya fekszik szerkesztőségünk asz­
ván, szeretnénk valami szép, valami megható 
bevezetést tűzni ehhez a himenhirhez, melyet 
most megírunk. Azonban éppen most tagadja 
meg toliunk a szolgálatot és a szív őszinte 
hangja figyelmeztet bennünket, hogy az igaz 
barátságból, őszinte tiszteletből eredő jókíván­
ság minden hangzatos szónál többet ér. Lz 
]gaz, szívből jövő jókívánság kíséretében kö­
böljük hát, hogy Taies József, lapunk kiadója, 
eljegyezte özv. Kobelra usch Lajosné szül. 
Mestrits Ilka urhölgyet.

(Lajoa napja.) Kossuth Lajos név- 
n*pját, augusztus 25-ét, az idén is hazafias 
ügyelettel fogják megünnepelni az egész or-

szagban. Az ünneplés eredete az ötvenes 
evekbe nyúlik vissza, a mikor országszerte 
gyűltek össze az asztaltársaságok s minthogy 
a hazafias ünneplés tilalmas volt, a hazafiak 
Kossuth Lajosra poharat ürítvén, igy szóltak: 
• Éljen az, a kit én gondolok !« A hetvenes 
evekben már nagy nyilvános ünnepélyeket tar­
tottak az ország népesebb városaiban s innen 
kezdve esztendőről- esztendőre növekedett a 
lény, a melyet Kossuth Lajos neve napja örö­
mére kifejtettek. A nyolcvanas években, Sze­
geden tartották a legnépesebb ünnepélyeket. 
Az ottani írók, hirlapirók rendezték Pósa La­
jos vezetése alatt. Budapesten minden asztal- 
társaság megtartja ezt a napot, lakomákat 
rendeznek hazafias szavalatokkal s Kossuth 
halála óta a sirhoz is kizarándokolnak és 
emlékbeszédeket mondanak a sirhantot meg­
koszorúzva. A Kossuth Lajos női kör augusztus 
24-en vonul ki testületileg Kossuth sírjához a 
kerepesi-temetöbe, megkoszorúzzák s beszédet 
mondanak fölötte.

— (F é lé v  ú j m a g y a r ja i . )  A köz­
ponti névmagyarositó társaság most bocsájtotta 
ki beszámolóját a múlt félévben történt név­
magyarosításokról. Összesen 822 névmagyaro­
sítás történt a jelzett időben, 139-cel több, 
mint a múlt év hasonló időszakúban. A név- 
magyarositók közt volt 475 izraelita, 249 róm. 
katholikus, 35 görög-kath., 6 görög-kel., 35 
ágost. evang., 24 református és 4 unitárius. 
A csúfnevek megváltoztatásai közt legérdeke- 
sebek, hogy a H alál Hegedűsre, a Mocskos 
Mozsárira, a N arr Nyárira, a Pecsenye Besse­
nyeire és a Rongyos Hónaira lett megváltoz­
tatva. Pécsett az elmúlt félévben 3 névmagya­
rosítás történt ; Mohácson egy és Tolname­
gyében is egy, Dunafóldvárott. A névmagya­
rosit ás érdekében minden, nemű felvilágosítással 
készségesen szolgai Telkes Simon, titkár Buda­
pesten (I. kér. Attila-u. 137.)

-- (Nyaraló minismter.) A mi­
niszterek most veszik ki részüket az obstruk- 
ció miatt ugyancsak későre esett nyaralásból. 
Percei Dezső belügyminiszter, mint rendesen, 
most is Bonyhádon a birtokán nyaral, hova 
tegnap érkezett meg Budapestről.

— (O rs zá g o s  vásár.) A Nagybol- 
dogasszonvi országos vásárt most tartottak 
meg Pécsvaradon, mely az idő kedvező vol­
tánál fogva igen nagyszabású is volt. Felhaj­
tatott 2500 drb szarvasmarha, s ezeknek a 
szebb fajtaju részéből és a 2—3 évesekből 
mintegy 800 drb lett elárusítva s a 800 drb 
elárusított szarvasmarha mintegy 80.000 frt 
értéket képviselt. A lóvasár ellenben, mint 
rendesen, igen gyéren ment, s a sertesvész 
és sertésorbánc járvány miatt igen kevés ser­
tés hajtatott fel. A vásár sikerét az is bizo­
nyítja, hogy a vásártéren mar úgy 3 órakor 
a korcsmárosok sörkészlete teljesen elfogyott, 
a sok jó áldomás ivasában mintegy 45 hek­
toliter sör lett kipoharazva. A mezes-babosok 
kalácsai is teljesen elfogylak. Ilyen hasonló 
jóeredményü vásárra már a szegény polgár­
ság nem is emlékezik.

— ^Hadgyakorlatok.) Tegnap Bu­
dapest. Pécs és Tolnáról erkeztek katonák 
Kaposvárra : az 52. gyalogezred, a 7. tüzér- 
ezred és a 12. ulanus ezred egy-egy osztálya. 
A lovasságot a szomszéd falvakbaii szüllasol* 
tak el. Most tehát az egesz daadar Kapos­

váron van összpontosulva, hol ma Őfelsége 
nevenapján a honvédtéren tábori mise és fé­
nyes katonai parádé volt, mely alkalommal 
az egesz brigád diszmenetben vonult el Csikós 
vezérőrnagy előtt. Holnap reggel már meg­
kezdi a dandár menetelését Tata felé, hol 
a királymanőverek lesznek, melyek a király, 
a német császár, szász király s valószínűleg 
még a román király előtt fognak lefolyni.

— (Kerékpár-verseny Verőce
és Barcs között.) Mint barcsi tudósítónk 
irja nekünk, f. hó 15-én (vasárnap) tartatott 
ott meg a még csak ez év tavaszán megala­
kult ifjú kerékpár-egyesület által az első or­
szágúti háziverseny Verőcéről —  Barcsig. Táv 
15 2 kilométer. Bég nem volt Barcsnak oly 
mozgalmas napja, mint ez, a célpontnál a 
templom-tér alatt a város déli oldalán a Ve­
rőcére vezető országúton az emberek százai 
hemzsegtek, a varos ifja öregje, kicsinyje 
nagyja, szegénye és gazdagja mind kivonult, 
a fogatok egymást érték. És a feldíszített, 
diadalkapuval ellátott célpont, mozgalmas éle­
tével, cukrász és sörös sátoraival a város in­
telligenciájából álló szalagos rendezői és ver­
senybíróival valóban egész nagyvárosias képet 
mutatott. —  Az idő tiszta és derült, a hőség 
azonban borzasztó és ez a versenyzőkre is 
nagy hatással volt. Lapunkban is megjelent 
programm szerint az első pont az úgynevezett 
• Rekord» verseny volt, a melyben öten in­
dultak és pedig M enyhárdt Béla a magyar 
államvasutak képviselője Barcson és az ifjú 
egylet lelkes és buzgó elnöke, ki Pécsett is 
ismeretes volt sportszere tétéről, jnidőn Pécs 
lakója volt. Továbbá Bodrossy és Opler Hugó 
fővárosi fiatalemberek, kik csak a nyarat töl­
tik rendesen Barcson rokonaik körében, az­
után Vertheimer József és végre Skribanek 
Géza, a » Barcs és Vidéke* szerkesztője. A 
15 2 kim. távolságot elsőnek Menyhárdt Béla 
tette meg, aki a rekkenö hőség dacára 30 
perc és 47 mp. alatt érkezett be, mig a má­
sodik (Bodrossy) 28 mperccel később érkezett,
3-ik Opler lett, 4-ik Wertheimer, 5-ik 9 perc­
cel később Skribanek. Tekintve az országutnak 
nem éppen legjobb állapotát és azt, hogy a 
versenyzők kivétel nélkül csak a tavaszszal 
kezdték meg a kerékpározást, az eredmény 
elég jónak mondható. Megjegyezzük itt, hogy 
Menyhárdt Béla néhány nappal azelőtt a Bu- 
dapest-keszthelyi versenyen a legjobb buda­
pesti gyakorlott erők után, szakadó eső és 
telázott utak dacára 5-iknek érkezett be. À
2-ik pont volt a térelőny verseny, ahol szin­
tén öten indultak. Klső lett itt K le in  Arnold, 
második Armuth József, harmadik Lön Jó­
zsef, aki 8 perc előnyt volt kénytelen adni 
versenytársainak. Az eredmény itt is elég jó ­
nak mondható. A 3-ik pont volt a lassú-ver­
seny ; itt már az egyletnek majdnem összes 
tagjai indultak. E verseny a barcsi főtéren 
tartatott meg. Érdekes volt, hogy a legjobb 
versenyzők, kik lassú menéssel törekedtek 
utolsóknak maradni, mind ledültek gépjeikről 
és így a legelső, aki dijat már nem is remél­
hetett volna, mint az egyedüli fennmaradó 
kapta meg a dijat. A verseny befejeztével, a 
szürkület beálltával a versenytérről a városon 
végig lampion menet zárta be a sportünne­
pélyt. Kzt azonban követte este egy kitünően 
sikerült táncmulatság, a melyen nemcsak a
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helybeliek, hanem a vidékről is sokan voltak 
jelen. Mondanunk sem kell, hogy a derék 
kerékpárosok itt is kitettek magukért. Volt 
tánc bőven kivilágos-kiviradtig. A négyeseket 
45—50 pár táncolta és általánosan elismer­
tetem hogy még nem volt ily kitünően sike­
rült vigalom. Az ifjú egyesület ez ünnepélyé­
vel bebizonyította, hogy életképes s hogy ki­
látás van arra, hogy tovább fog fejlődni és 
virágozni és nem úgy mint eddig egyéb bármi 
intézmények, rövid idő után szétbomlani. —

* • V ' I *
Igazán üdvös volna, ha úgy is lenne.

— (Egy távirat.) Tegnap este 10 óra 
után a polgármester címére egy távirat érke­
zett Budapestről a következő tartalommal :

0

• Polgármester, Pécs. Arviz Budapesten : '/a7 
orakor este vízállás null felett 446 cm., idő­
járás felhős, szeles; hőfok null felett 20 fok.« 
Majorossy Imre polgármester a távirattal sze­
mélyesen sietett a városházára, hol értesítést 
kéretett magának, hogy vájjon a főispánhoz 
érkezett-e hasonló sürgöny. De más sürgöny 
egyátalán nem jött Budapestről s a legnagyobb 
valószínűség szerint nem is hivatalból küldték

M y | »

a polgármesternek a sürgönyt — mert hiány­
zik is róla az »S« betű, a mi hivatalos táv­
iratot jelent —  hanem valami árvízben utazó 
ismeretlen zavarta meg a polgármester nyu­
galmat a sürgönynyel.

— (Oroszlán a mohácsi emlék- 
szobron.) A mohácsi csatatéren az év őszén 
leleplezendő emlékszobron egy oroszlán is fog 
helyet foglalni, melyet Jiratkó Albin pécsi 
szobrász mintázott. A tört nyelű zászlókon, 
kardokon és kopjákon nyugvó hatalmas orosz­
lán impozáns díszére fog válni az emlékmű­
nek, hogy hirdesse mindenkor készítőjének 
művészetét.

— (B o lgár habom.) Ne tessék 
megijedni. Korán sem Sztoilov ur megleckéz- 
tetése miatti mozgósiiásról van szó, csak ar- 
j< I a háborúról, melyet ma reggel három bol­
gár kertész rögtönzött a zöldségpiacon. A piaci 
sorrend miatt vesztek össze — mint már
sokszor ezelőtt is de most lövöldöztek is
egymásra: zöld paprikával, sőt a nehéz üte­
geket, a hosszú tököket is mozgósították. A 
háború vége az lett, hogy három jobb sorsra 
érdemes tök a verekedő bolgárok fején dara­
bokra tört s a háborúnak a rendőrség vetett 
véget.

<Himen táblájáról.) A pécsi
állami anyakönyvvezető hivatal házasulandók 
kihirdetési tábláján e héten a következő uj 
jegyespárok nevei olvashatók :

Részér Imre, rk., Pécs — Aipek Erzsé­
bet, rk., Pécs ;

Marocsics András, rk., Pécs — Mitrovics 
Katalin, rk., Pécs ;

. Barcs Sándor, ág. ev., Bányatelep — 
Fekete Zsuzsánna, ag. ev., Felsó-Bükk ;

Horváth István, rk., Pécs — Bayer Mar­
git, rk., Pécs ;

Kliraó Ede Mihály, rk., Pécs — Kozári 
Juliánná, rk. Pécs ;

» Horváth József, rk., Pécs —  Kan Sára, 
rk., Pécs.

— (A  sétatérről a börtönbe.) A
késő esti világnak pillangói, a kétes toglalko- 
zásu s még kétesebb erkölcsű leányok nem 
elégszenek már meg, hogy a főbb utcakon 
rendezzenek hajtóvadászatot minél hasznosabb

pártfogókra, hanem a sétatérre is elmerész­
kednek, igaz, hogy csak akkor, mikor annak 
közönsége már hazafelé menőben van. Hanem 
azért tegnap este két ilyen éjjeli pillangó 
mégis rajtavesztett a sétatéri kiránduláson, 
mert egy rendőr igazolásra szólította fel őket 
és beinvitálta a rendőrségre. Ott aztán a kó- 
terben adtak nekik helyet, hogy elvegyék a 
kedvüket, legalább egyelőre, a sétatéri és 
egyéb olyan kirándulásoktól, melylyel csak a 
közerkölcsiség kárára vannak.

— (Á lm ában  m arta  meg; a ve ­
szett kutya.) Nagy szerencsétlenség érte 
Szűcs János, ócsárdi pusztai mező-és erdőőrt 
tegnap hajnalban. A hogy kunyhója előtt aludt, 
egy kóbor veszett eb támadt rá és megmarta. 
A kutva ezután a faluba futott és ott sorra 
marta az ebeket, inig végre 3 Ia rton  Vendel, 
községi mezőőr agyonlőtte. A pécsi szolgabiró- 
ságnak az esetről jelentés tétetvén, a megmart 
erdőörnek a Hőgyes-féle intézetbe szállítását
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elrendelték ; Ocsárdra pedig kiment az állat­
orvos, hogy ott a szükséges óvintézkedéseket 
megtegye.

— (Búcsú Pécsváradon.) Az ez­
előtt 4—5 évvel még hires és népes pécsvá- 
radi bucsü ma már igen csendben folyt le. 
Hiába, a nép keresetíorrásál tönkretette a 
tillokszera s mert nincs pénz. nincs kedve sem 
a népnek a búcsút a régi szokás szerint meg­
ülni. A vasárnapi búcsú délelőtt a szokásos 
istentisztelettel kezdődött, mely után Szvctics

V

Gábor h. plébános tartott ünnepi beszédet. A 
szokásos bucsúvásárt azonban csak egy mézes­
kalácson sátor képviselte s a bucsúmulatságok 
is elmaradtak. Csak este lettek hangosak a 
korcsmák és zeneszó mellett itták a legények 
az árpalevet, ha már borban szükiben van a 
világ.

(Katonatisztből római ka- 
tholikns püspök ) A gyulafehérvári római 
kathohkus püspök, gr. Majláth Gusztáv, mi­
előtt a papi pályára lépett, a közös hadsereg­
ben huszár-hadnagy volt. Ausztriának is van 
ilyen katonatiszt — főpapja: gióf Schönborn 
bibornok, prágai hercegérsek, aki még lSöö-ban 
vértes-hadnagy volt s ezredével a kőniggrátzi 
Csataban is resztveit. Azelőtt ez Magyarorszá­
gon igen szokott esel volt : például a Zápora­
kor legkiválóbb magyar diplomatája : Marti- 
nuzzi György bibornok, akit a bécsi kormány 
orgyilkosokkal végeztetett ki, ifjú korában 
mint katonatiszt számos csatában vett részt. 
Tomory Bál kalocsai érsek, akiről igaztalanul 
enekli a költő : *s oly hadvezért, ki erején 
felül mer — «, szintén kiváló, jeles katona 
volt. Egyik hivatali elődjét : Mátyás király 
második nejének, nápolyi Beatrixnek, Hippolit 
nevű öcscsét, akit a királyi sógora ötéves ko­
rában ültetett a dúsgazdag jövedelmű érseki 
székbe, katonatisztnek és papnak nevelték 
egyszerre.

— (E l je g y z é s . )  Lukács Bernât, magy. 
kir. adotiszt Kaposvárról, eljegyezte Schwarz 
Samu, pécsi kereskedő leányát, Hózsikát.

— (R o s s z  liszt.) A rendőrségnél ma 
egy kis Rókus-utcabeli asszony, meg egy átai 
sváb atyafi jelentkeztek egyforma panaszszal. 
Az asszony csak kenyérdarabokat mutatott fel 
a panasza igazolásául, de a sváb atyafi egy 
egész kenyeret szorongatott a mellén a két 
keze között és ugv adták elő a panaszt,

hogy a liszt, a mit vásároltak, egészségtelen, 
rossz volt. A rendőrség elrendelte a vizsgála­
tot az elárusító ellen s egyelőre kifogástalan 
jó lisztet adatott a két panaszosnak, hogy 
káruk ne származzék.

(Érdekes statisztika.) Egy an­
gol folyóirat közli ezt az eredeti statisztikát. 
Azt állítják, hogy száz szerelmet valló ember 
közül harminchat megöleli a szive választott­
ját, föltéve, hogy az ideál megengedi. Hat­
vanhét férfi a kedvese száját csókolja meg, 
négy százalék az arcat vagy haját s legföl­
jebb kettő éri be a konvencionális kézcsók­
kal. Hetvenkét szerelmes hölgye kezét a saját 
háborgó szivére nyomja, mintegy tizennégynek 
ragad le a nyelve és kilenc mondja mély 
sóhajjal: «Hála Istennek!« Csak két percent 
állítja magáról, hogy ő a legboldogabb a 
földkerekségén, s legalább öt van olyan, aki 
az első óranegyedben nem tud szóhoz jutni. 
Száz közül három féllábon áll a legfontosabb 
pillanatban, kettő térdre ereszkedik, legalább 
húsz imádónak elszorul a torka és hősi ha- 
lalmegvetéssel nyel le valami láthatatlan gom­
bócot ; tiz pedig számtalanszor belefog a 
mondókájába, mielőtt az öreg ágyúval kiruk­
kolna. A nők közül nyolcvanegy borul a férfi 
vállára, hatvannyolc elrejti piruló arcát s leg­
följebb egy roskad le a székre, ha ugyan van 
körülötte. Mintegy hatvan százalék karjat a 
férfi nyaka körül fonja, hat örümkönyeket is 
sir, a többi hangosan zokog, hogy miért, azt 
maguk se tudják. Talán négy leányt igazán 
meglepett a szerelmi vallomás. Kilenc vennél 
több már előre tudta, hogy mi következik. 
Még akkor is, ha szemlesütve csodálkozik : 
• Ali, ilyen hirtelen!* Hatvanöt hölgy szere­
lemtől sugárzó pillantásokkal jutalmazza Ő-t, 
és csak akkor szalad el, hogy a fontos ese­
ményt egy érző kebelnek azon melegében el­
mondja.

— (A  m agyar  po lgári házas­
ság Horvátországban.) A >I)rau« je­
lenti, hogy az országos kormány rendeletet 
bocsátott ki, a mely szerint Horvátországban 
élő magyar községi illetőségűnek Magyaror­
szágon kötött házassága jogérvényes Horvát­
országban is. Ezzel a rendelettel úgy látszik, 
hogy ennek az ügynek törvényhozási szabá­
lyozása Horvátországra nézve tölöslegessé vált.

- (M egharapta  a macska.) Teg­
nap este a szigeti-országút egyik házában egy 
kis fiút egy macska megharapott. Az állat­
nak kölykei vannak s a fiú játszott vele, a 
mi nem tetszett neki s beleharapott a fiú keze- 
fejébe. Az esetről jelentést tettek a rendőrség­
nek ; a fia sebét orvosilag kiégették, a macs­
kát pedig a városi állatorvos megvizsgálta. 
De nem talált rajta semmi gyanús jelet s hogy 
a fiút megharapta, egyedül az volt az oka, 
mert a játék miatt fel volt ingerülve.

— (Késelő asszonyok.) Érdekes 
látnivalót szerzett ma korán reggel a Majláth- 
tér népének két napszámos asszony, a kik 
késsel mentek egymásnak. A két asszony mar 
régen gyűlöli egymást, mert —  mint a rend­
őrségen kihallgatásuk alkalmával előadták — 
a fiatalabbik elcsábította az öregebbiktől az 
urát, s most, hogy betelt a keserűségük po­
hara, legelső találkozásukkor szíjat akartak 
hasítani egymásnak nem éppen sokra becsült 
bőréből. A sarki rendőr azonban még ideje-
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korán szétválasztotta őket s a kést elvévén 
tőlük, bekísérte mindkettőt a rendőrségre, hon­
nan átteszik ügyüket a bírósághoz.

— (Titokzatos lelet.) Ma reggel 
künn a Rigoder-uton az utszélén két inget és 
hozzá nem messze egy női fejkendőt találtak. 
A talált tárgyakat bevitték a rendőrségre, a 
hol igazolt tulajdonosuk átveheti őket. Azon­
ban aligha fog értük valaki jelentkezni, mert 
nem lehetetlen, hogy valami titkot födnek a 
tálá t ruhadarabok, melyeket készakarva épen 
azé r t  vesztett el a gazdájuk, hogy még titok­
z a t o s a b b á  tegye a rejtegetett titkot.

__ (Látogatás a börtönben.) Ma
délután telt ki az ideje egy magyarnak a 
börtönben. A szabaduló-levéllel a kezében lépett ki a sárga házból a napvilágra. Éppen 
egy ismerősével akad össze a vármegyeházától levezető lépcsőkön. Az ismerős gyanús szem­
mel nézegeti a magyart s kissé restelkedve
kezel vele.

Honnan jön kend ? —  kérdi.
Belülről.

— Mit keresett ott ? Csak nem volt be­
zárva ?

— Dehogy, dehogy —  feleli a magyar 
a fejét ingatva. Látogatóban voltam az isme­
rősöknél.

—  Aztán meddig tartott a látogatás ? 
Rösteli most már a tagadást a rab és

inkább tréfára forditja a dolgot.
—  Hat bizony, amig avval a sok ember­

rel megismerkedtem, beletelt vagy —  két 
esztendő.

— (Hogy terem a bor.) Érdekes 
magyarázatot kapunk erre a kérdésre egy 
dortmundi borkereskedőnek a pincemestere el­
len indított pőréből, a ki a miatt jelentette 
fel a pincemesterét, mert több fajta bornak a 
receptjét elsikkasztotta. A tárgyalás folyamán 
ugyanis bebizonyittatott, hogy az illető keres­
kedőnek minden fajta bor elkészítésére meg 
volt a maga receptje, mely az ő titkát képezte. 
Így pl. 300 liter St. Estephe előállításának 
recepje igy szól : Végy hat liter boriéit, 20 
liter Castellit. a többit pedig az 5 és 18-as 
hordókból öntsd hozzá. Hasonló módon készí­
tette a St. Julient, Medokot, Champagneit stb. 
Az is kitűnt, hogy azokat az érmeket, a melye­
ket az illető kereskedő borcimkéire nyomtatott, 
a baromfitenyésztés terén szerzett érdemeiért 
kapta. Mindezek dacára azonban . . .  a pin­
cemestert ítélték el a receptnek elárulása miatt. 
Kiváncsiak volnánk rá, vájjon mi történnék 
a borkereskedővel, ha most eddigi vevői viszont 
őt perelnék be a napfényre jött turpisságok 
alapján a miatt, hogy Medoc stb. címen koty­
vasztott lőrét kaptak.

— (Kenyér.) Verejtékes, száraz, meg­
vetett, édes kenyér, rólad hadd zengjek most 
éneket. Lenéznek, fitymálnak, ahol bőségben 
vagy ; reszketve esengnek egyetlen falatodért 
ott, ahonnan száműzött téged a gonosz sors. 
Nem vagy kápráztató alakzatu, nem vagy 
gyönyörködtető izü, nem nyújtasz mámort, 
mint a pezsgő, és mégis te vagy mindennek 
a végcélja ; te érted alkot gondolatgyöngyöket 
a költő ; verejték-gyöngyöket a munkás ; ér­

ted mosolyog csábítóan az utca leánya ; ér­
ted hazudozik sima nyelven a diplomata ; a 
te nevedben történik minden, a te nevedben 
száll harcba mindenki : in hoc signo vinces, 
és e jel, te vagy, óh kenyér ! . . .  Ahol te 
vagy, ott van az élet és ahol te nem vagy, 
ott lakozik a legretlentőbb halál. Szent foga­
lom vagy te, magának az életnek fogalma... . 
És e nagy fogalmat tették játékszerré az em­
berek. Dobálják, mint a labdat ; pillanatnyi 
szeszélyek hullámzásaiban ringatódzik folyton. 
A tőzsdék mostani mozgalmában hallatlanul 
megdrágul a kenyér. A jövedelmek mindenütt 
apadtak és a kenyér, a lét eme nélkülözhe­
tetlen feltétele, megdrágult. Fenn a gazdag 
kőpalotákban talán nem érzik meg ezt, de 
rémületet, csüggedést szül a szegény ember 
kunyhóiban, ahol minden krajcár be van il­
lesztve előre a kiadások számvetésébe. Pedig 
rossz időket élünk anélkül is. Kzer és ezer 
csapás szövetkezett az idén az emberiség 
ellen. Még benne vagyunk a gyümölcsérlelő 
nyárban, de már is félelemmel töltenek el 
bennünket a közelgő télnek aggályai. És a 
kenyér, sok ezer szegény ember lötáplaléka, 
majdnem megkétszereződött árban. Hogy mi­
ért, azt meg tudja mondani akármelyik tőzsde 
ember, aki ligyeiemmel kíséri a világi ese­
ményeket, de a szegény iparos nem törődik
az okokkal, csak azt érzi, hogy a kenyér 
drágább lett. Sok kis lakásban kanyaritanak 
matol kezdve kisebb darabot a kenyérből, 
sok anya mondja most éhező gyermekének :

—  Nem adhatok többet. Most már drá­
gább a kenyér !
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Mindegyikben más szépséget fedeztem fel, mindegyik 
más ok miatt tetszett.

Ez indít arra, hogy ne általánosságban szóljak a 
női szépségről, hanem azt elemezve, részletezve.

A nő kétféle varázserővel bir arra nézve, hogy a 
tértit lebilincselje : a külső, a szépség és a lélek, a szere­
tet remél tóság. E külső varázserőről szólva meg kell em­
lékezni az arcról, a testről, lőleg pedig az arcról, mert 
a civilizált Európa lakóira leginkább az arc szépsége hat, 
már leplezetlen voltánál fogva is, inig a test bájai ava­
tatlan szemek elől elfedve maradnak.

Az arc és test egyes szépségeit aesthetikai és plas- 
tikai szempontból vizsgálva akarok véleményt kockáztatni, 
természetesen folyton szem előtt tartva a szobrászat és 
festészet remekeit, mint a melyeken a női szépséget <í 
maga ideális alakjaiban találjuk meg.

Mindenekelőtt szálljunk a női fejről. Ne tessék ez 
alatt tisztán a fej alkatát érteni, hanem az ábrázatot is, 
mint a mely sokféleségénél fogva leginkább felkelti és le­
köti figyelmünket. Csodálatos, de a földteke annyi millió 
lakosai közt két egyforma arcot nem tudunk találni, ha 
más nem, akkor bizonyára a haj, szem vagy az arc 
színe valamelyes árnyalatban különbözik.

A szépészet és az izlészettan követelményének leg- 
‘nkább a fejnek oly formája felel meg, mely sem hosz- 
szukás, sem gömbölyded, sem szögletes, mindegyikből 
valami, de egyiknek sem szabad kizárólagos jellegként 
feltűnni. Általában legszebbnek a tojásdad alakot tartják, 
bár szép lehet a gömbölyű, is, csakhogy ezen nincs e!e-

és szoborgyüjteményeiben a legkiválóbb szobrászok alko­
tásait vizsgáljuk, elragadóbbnak lógjuk találni akar a 
milói, akár a ílorenci Venust a belvederi Appollonál, ösz- 
szehasonlithatlannak fogjuk mondani a francesschini Diá­
nát, Rubens Junójál, 'l ibán Aphroditéját avagy az élő
modell után készült canovai Psvchét AntinoussaL Her-

*

culessel avagy a Laokon csoport alakjaival.

Ha meg nem a szobrot nézzük, mégha eltekintünk 
is attól, hogy a fehér szin kedvesebb a szemnek, mint a 
sárga, mely pedig sajátsága a férfi bőrének, —  nem 
tetszenek-e nekünk jobban azon férfiakat ábrázoló szob­
rok, melyeken az alakok feltűnően hasonlítanak a női 
alakokhoz ? Kinek ne tetszene jobban egy Apolló, Mer­
kúr, Antonius, mint Poseidon, Hercules, Jupiter ? Cörög- 
ország legszebb isteneit Phóbust, Hermest, Erőst, Dioni- 
siust nem akkép ábrázolják-e, hogy — hasonlók a nő 
alakokhoz, gyengédséggel, bajusz nélkül?)

Mégis ítélnünk mindebből nem lehet, nem szabad !
A nőnemnek tő jellemvonása a szépség, a férfié 

az erő. Ha női ideáll alkotunk magunknak, azt szépséggel 
ruházzuk fel, a férfit széles vállal, izmos karokkal. Épp 
ezért helyesen fogták fel a művészek a két nem közti 
különbséget a szépség tekintetében. A női alakok fovo- 

a kerekdedség. gyengédség, a férfiak szegletesebbek 
és fő gondot az izmok erős megjelelésére kellett for­
dítani.

A szépség és erő látszólag ellentétes, mégis mint a 
mágnestűk ellentétes sarkai önkénytelenül vonzódnak 
egymáshoz. Az erőben szépség van és a szépségben erő. 
Az erőt a szépség ösztönszerüleg vonja magához s a 
szépség, mint filigrán tolyundár legszívesebben vonul a



6
$

1H97. augusztus 19.P É C S I  F I G Y E L 0

Órák eiüst arany tárgyak és
ékszerek javítását, kicserélését, tisztítását, fel­
frissítését és átalakítását a legjutányosabban 
és gyorsan teljesíti Schönwald Imre órás és 
ékszerész Pécs.

Művészet, irodaicin.

O  Munkácsy-album. A magyar kö­
zönségre érdekes meglepetés vár. Legnagyobb 
művészünk, Munkácsy Mihály, a ki annyi di­
csőséget szerzett a magyar névnek, az Uj 
Idők képes hetilap rendelkezésére bocsátotta 

egész gyűjteményét kiadatlan képeinek és raj­
zainak, a melyeket sem a magyar, sem a 
külföldi közönségnek még sohasem volt al­
kalma látni. Ezekből a nagybecsű és szerfelett 
érdekes rajzok- és képekből az Uj Idők szer­
kesztősége kettős füzetet, diszes albumot állít 
össze, a melyet még a most folyó félévben 
ingyen megküld minden egyes előfizetőjének. 
Ez a pomjás album-füzet a hatalmas festö- 
lángésznck erejét és tehetségét a legérdeke­
sebb oldaláról világítja meg. Az Uj Idők ezzel 
a gazdag füzettel olyan meglepetést szerez a 
magyar közönségnek, a milyenben annak ed­
dig meg nem volt része. Az Uj Idők, a mely 
közönségét ilyen értékes ajándékkal Jepi meg, 
mint Magyarország legkitűnőbb hetilapja amúgy 
is rászolgált a közönség szeretetéie. Minden 
egyes száma tele van a legérdekesebb iro­
dalmi újdonságokkal. Ebben a nr.íst kezdődő 
félévben regényt közöl Váradi Antaltól, fran­
cia regényt a nagyhírű Gyp-től. ragycbb el­

beszélést Bródy Sándortól, a lap főmunkatár­
sától. Herceg Ferenc, a szerkesztő és Mikszáth 
Kálmán szintén érdekes közleményekkel gya­
rapítják az Uj Idők-et ebben a félévben is. 
A legnevesebb magyar és külföldi művészek 
finom képeket és szövegrajzokat adtak a szer­
kesztőség rendelkezésére. Az Uj Idők kiadó- 
hivatala (Budapest, Andrássy-ut 10.) kérésre 
ingyen küld mutatványszámot. A lap előfizetési 
ára félévre 4 írt, negyedévre 2 frt.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­

jük, szíveskedjenek 

beküldeni.

hátralékaikat mielőbb

Szóbeli tárgyalások jegyzéke 
a pécsi kir. törvényszéknél.

1897 évi augusztus hó 19-én.

1. Engel Simon —  Himesháza község d. e. 
9 óra.

Közgazdaság.
□  A gazdasági helyzet a hegyháti já ­

rásban. A cséplési munkaiatok már annyira 
előbaíadíak. hogy kezdjük tisztán látni azt 
az eredménytelenséget, mely országszerte ké­
pét adja az idei aratasnak. A hegyháti járás­
ban annyiban nehezebb az aratás eredmé­
nyét illetőleg tájékozódni, mivel nemcsak a 
különböző közstgeklen, hanem egy es ugyan­
azon községekben is nagy különbség mutat­

kozik az eredményt illetőleg egy és ugyan­
azon terménynél. így pl. a búza hozatná ti­
zenhárom kévés keresztenkint 15 - 35 |jtep 
közt vállakozik. Akinek dűlt volt a búzája 
az nemcsak mennyiségileg, de minőségileg is 
oly csekély jövedelemre tarthat igényt, hogv 
alig térülnek meg a termelési költségek. A 
rozs hozama még ennél is rosszabb, mely
legtöbbet szenvedett az időjárás viszontagsága 
következtében. Az értékesítési viszonyokat is 
tekintve, furcsa helyzetben van ez a mi hegy­
háti népünk. A mi vásárunk a dombóvári 
piac. Csakhogy nem tudom, mi okból, a 
dombóvári gabonakereskedők rendesen 50—80 
krral kevesebbet fizetnek a gabonakereske­
dőknél. Nem ismerjük a dombóvári gabona­
kereskedők szállítási irányát s fuvarköltség 
viszonylataikat, de azt hisszük, hogy semmi­
vel sincsenek rosszabb helyzetben, mint a 
pécsiek. Igaz, az idén a gabona minőségé­
ben mutatkozó nagy különbség teljesen indo­
kolja az árkülönbséget, csakhogy épen az a 
baj és ezt közvetlen tapasztalásból, hogy a 
vidéki piacokon, igy a dombovárin is a leg­
rosszabb minőségű gabona szokta az árakat 
fixirozni. Ami nagy kárára van a gabonater­
melőknek. A magasabb árak tehát aligha fog­
ják azt eredményezni, mit gazdaságilag vár­
tunk. Az állattenyésztés, melytől a gabona­
árak esése óta gazdasági tekintetben oly so­
kat vártak, nem hozza meg a rossz értékesí­
tési viszonyok miatt a várt eredményt. A kis­
gazda eljár vásárról-vásárra, merő szokásból, 
de haszonnal eladni az idén alig tud. Nincs 
vásár, ha nincs kereskedő, pedig ezek egy 
pár esztendő óta teljesen elmaradtak kis va­
sárainkról. Oly nagy indolenciát, mint a hegy­
háti járásban a szöllők rekonstrukciója tekin- 
teteben, egész Baranyában nem láttam. En­
nek oka részben arra vezetendő vissza, hogy 
az első kísérletek nem sikerültek, mivel a
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masszív tölgy védszárnyai alá és ragaszkodással tekerőd- 
zik derekára.

A nőben a férfi a szépséget bámulja az ég kegy- 
adomanya és a természet legszebb jelensége gyanánt. 
Gyönyörködni akar szépségében, miként a rózsa illatában 
és szinpompájában.

A természet nagy változatossága mily szegény ama 
gazdagsághoz képest, mely a nőben feltárul. Mennyire 
üres és kietlen a virágos kert az oly emberre nézve, aki 
a női szépség bámulatos sokféleségét felfogni és átérezni 
képes. A tenger, a hegyek, az ég, a nap, és csillagok, 
semmi sem ragadja meg annyira a lelket, mint a nő 
szépsége. A természet összes hatalmasságai a nőben van­
nak megtestesítve és meganvyi tündérekké átváltoztatva.

De ugyan hát mi az a szép nőn ? A piros pozsgás 
arc, a kifejező szem, a sokatmondó száj, a fehér kéz, a 
piciny láb, a göndör haj, a pihegö kebel, a karcsú ter­
met . . .  ? Mindegyik ! Egyik sem !

Sohasem tartoztam a jó tanulók közé, ábrándozó 
természetem nem engedte, hogy kutassam a természettan 
titkait, a természetrajz nem tudott tetszeni, az ó cíassi- 
kusok tanulását pedig, mint hasznavehetetlent szükségte­
lennek tartottam. Legnagyobb ellenségem a görög nyelv 
volt — ebből buktatott meg legelőbb professzorom — 
de hat mikor én jobb szerettem nézni a szép leányokat, 
asszonyokat, mint órák hosszat grammatikailag elemezni 
a »boópis« Helena bájait, mikor én jobb szerettem ol­
vasni a szemekből és tekintetekből a gondolatokat, mint 
Homerosból a szép Helena, avagy a szemérmes Nausikaa 
történetét.

Irta: STELLA. 111

Egy alkalommal igazi ambitiútól vezérelve furfan­
gosan rászedtem professorom. Nem tudván a görög •kí­
vülről valót♦, tejfájást színleltem és e betegséget beje­
lentve felmentvényt kaptam a görög óra alól, ugv hogy 
egy egész óra hosszat fel és alá járkálhattam az utcákon. 
Ezen némileg alkotmányellenes sétám alkalmával a felsőbb 
leányiskola növendékeivel talál kozám és ezek ugyancsak 
elszéditék szegény fejem ; -— azok a mosolygó angyal­
arcok és azokon a legártatlanabb öröm kifejezése, az 
orcákról leragvogó életkedv, kellem, szépség, ártatlanság 
igy egy csomóban nem hagyhattak hatás nélkül.

Az egyik arcának szépségével ingerelt, úgy hogy 
forrón vágytam arra csókot nyomni, a másiknak oly 
venusi a testalkata és oly karcsú a dereka, hogy dobogni 
kezdett a szivem, csak őt átkarolhatnám ! — Ella korom­
fekete haja azt a vagyat keltette fel bennem, csak azok­
ból a hajfürtökből tehetnek egyet görög olvasómba, igy 
legalább nem feledném, hogy a Homeros rajzolta Heléná­
nak íekete baja volt, — no meg mikor megláttam Józsi­
kát, az ö hófehér kezet, azóta nincs nyugságom, folyton 
öt látom, egyedüli vágyam őt bírhatni, hogy arra az 
alabastrom kézre mindenkor csókot nyomhassak tisztele­
tem és szeretetem kifejezéséül, sokat mondó szeme mintha 
bátorított, tekintete, mintha buzdított volna, de . .
—  sár volt, Anna felemelte kissé szoknyáját és láthattam 
azokat az ingerlő piciny labakat, szidni kezdtem a diva­
tot, mely megkívánja, hogy már a bakfisch is hosszú 
ruhát viseljen, — mullott az idő, állam pelyhedzett, mar 
öregemnek nem volt kifogása az ellen, hogy az orpheumba 
ellátogassak, hogy-hogysem az öltözőbe tévedtem és te­
kintetem felejteni a pongyolájában pamlagan nyugvó miss
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népnek drága, de rossz, vagy a talajminőség­
nek meg nem telelő vesszőket sóztak a nya­
kába. A mi pedig még régi szőllőből van, 
azt a peronoszpóra pusztítja most, mivel a 
tavaszszal nem mutatkozván a peronoszpóra, 
nem is permeteztek. A szőlőket még a ma­
gas búzaárak sem képesek pótolni, még ha 
jó termés is lett volna az idén. A hegyháton 
azonban atlagvéve jó szarvasmarhával rendel­
kezik a nép, Jó volna tehát nagyobb buzga­
lommal a tejszövetkezeteket telkarolni, úgy 
szintén a mezőgazdaság egyéb mellékkereseti 
ágait, melyek itt teljesen el vannak hanya­
golva.

□  Az országos szölőtelepitö szövet­
kezet a következő felhívást boesájtotta ki a 
szőlőbirtokosokhoz : Felhívás Magyarország 
szőlőtermelőihez ! Mezőgazdaságunk válságos 
állapotában mindinkább előtérbe lépnek az 
intensiv gazdálkodási ágak mint olyanok, a 
melyek kisebb kockázat mellett jóval nagyobb 
jövedelmezőséget biztosítanak, mint az őster­
melés bármely extensiv ága. Ezen intensiv 
termelési ágak közt első helyet toglal el a 
csemegeszőlő-termelés, amely hivatva van arra, 
hogy hazánk kiváló szőlöszeti fekvésénél lógva 
Magyarország speciálitásává tejlődjék. A cse­
megeszőlő-termelés annyival inkább nyeresé­
gesnek és íejlődésképesnek mutatkozik, mert 
Észak-Europa. különösen Oroszország csemege­
szőlő fogyasztása kizárólag a mi termelésünkre 
van utalva. Azonban a termelő magára ha­
gyatva. az északi államok kereskedőit és fo­
gyasztóit fel nem keresheti, összeköttetést nem 
szerezhet, mert ehhez oly költséges utánjárás 
szükséges, hogy a termelő egy évi termelésé­
nek árát is felemésztené a piac felkeresése 
és biztosítása. Tömörülni, egyesülni kell a 
termelőknek, hogy készleteiken illő áron túl­
adhassanak. Egységes csemegeszőlő-kereske­
delmet kell megteremtenünk, a mely kezében 
tartsa Magyarország belkereskedelmének és 
kivitelének szálait, összehozza a vevőt az 
eladóval, a termelőt a (ogyasztóval s a lehető 
legmagasabb árakat küzdje ki az amúgy is 
nagy kalamitásokkal küzdő termelőnek. A ter­
melők tömörítését, a szölökereskedelem egy­
ségesítését, a belíogyasztás fedezését s Észak- 
Europa piacainak a magyar szőlő számára 
való lefoglalását és azokon kizárólagos ural­
mának fentartását az országos szölőtelepitö 
szövetkezet vette kezébe. Az országos szőlo- 
telepitő szövetkezet gondoskodni kiván Orosz, 
Észak-Német, Cseh, Morvaország, Szilézia, Gali- 
zia*Bukovina, Becs, valamint Budapest és 
Felső-Magyarország csemegeszőlő szükségleté­
nek fedezéséről. Első sorban oda működik, 
hogy tagjai csemegeszőlő készletének eladását 
előzetes kötések által biztosítsa. A kötések ál- 
t»l le nem foglalt készleteket közvetlen eladás 
utján értékesíti a budapesti és külföldi piaco­
kon ; Budapesten csemegeszőlő kiállítást és 
vásárt rendez és Budapesten, valamint a viszo­
nyokhoz képest több külföldi fővárosban bizo­
mányi elárusító csarnokot nyit. Mindezen 
közbenjárásáért az országos szölőtelepitö szö­
vetkezet a szőlő eladási árából a fuvardíj és 
esetleges vám be nem foglalásával c-akis 
kezelési kötségét vonja le. Latható ebből, hogy 
a szövetkezet a termelőt a (ogyasztóval igyek­
ezik összehozni s azon nyereséget, melyet 
különben a közvetítő seper be. a termelőnek 
juttatja. Kérjük ezért, hogy a szövetkezet 
"zoigálatait igénybe venni, csemegeszőlő kész­
letét a bejelentő lapon bejelenteni s egyidejű­

leg a szövetkezet tagjai közé belépni szíves­
kedjék. A szövetkezet baranyamegyei ügyvivője 
Pécsett. Ruska Elemér,

T Á V I R A T O K .
— A király születésnapja.

(A  „Pécs i  F i g y e lő "  eredeti távirata.) A  
király születésnapját hagyományos kegye­
lettel ünnepelte meg ma a főváros. A  
budavári Mátyás-templomban a hercegprí­
más pont ifikait, az ünnepi misén jelen  
voltak a miniszterek diszmagyarbun, az 
összes hatóságok fejei s az egyetem dé­
kánjai, A  Vérmezőn nagy katonai d ísz ­
szemle volt. A  csapatokat Lobkovitz had­
testparancsnok vezette. Kar lsbadban  Sándor  
szerb király is megjelent az ünnepi mi­
sén, tábornoki egyenruhában, mellén a 
szent István-rend nagykeresztjével.

— Terjed a villamos háló­
zat. ( A  „Pécs i  F i g y e lő *  eredeti táv­
irata.) A  fővárosban  az üllői-uti lóvasúti 
vonal villamossá alakított szakaszán ma
. ént v égb e  a műtanrendőri bejáras. Pár  aggasztó  

hó múlva átadják a forgalomnak.
— Uj mú-ut Szibériába. (A

„Pécsi F ig y e lő *  eredeti távirata.) Szibé-

Pá lm ay  Ilka f. hó 21-én este föllép ö s -  
Budavárában.

— A Panama-csatorna épí­
tése.' A  „Pécsi F igye lő*  eredeti távirata.)  
A  Panama-csatorna félbehagyott munkála ­
tait az Egyesü lt  Á l lam ok  kormánya veszi 
kezébe s francia és ango l  tőke seg ítségé ­
vel befejezi.

— Uj katonatisztek. A  „ P é ­
csi F igye lő*  eredeti távirata.) A  kirá ly  
születésnapja a lkalmából a bécsújhelyi ka­
tonai akadémiában ma 139 végzett nö­
vendék öltötte föl először nagy ünnepségek  
közt a tiszti egyenruhát.

— Orvosok a cár előtt. ( A
„Pécsi F igy e lő44 eredeti távirata.)  A  cár 
tegnap fogadta a moszkvai nemzetközi o r ­
vosi kongresszus tagjait külön kihallgatáson.

A pápa betegsége. ( A  . P é ­
csi F i g y e lő -  eredeti távirata. )  X I I I .  L eó  
pápa egészségi állapotáról az utóbbi idők­
ben megjelent hirlelések korántsem túlzot­
tak, mert a pápa á l lapota  tényleg fölötte

riába vezető uj mű-ut építését kezdették 
meg.

— André expedíciója (A
.P é c s i  f i g y e l ő *  eredeti távirata.) A n d ré  
tegnap lelőtt ga lam bja  felől mindeddig  
semmi újság, v agy  megerősítés nem jött.

— Kegyelem a lengyelek- 
nek. ( A  .Pécs i  F igve ló *  eredeti távirata.)  
A z  orosz cár Varsóba  való utazása a lka l ­
mából megszünteti a lengyel alattvalókra  
nézve életbeléptetett kivételes törvényeket 
és általános amnesztiát ad.

— A „Zenta* hadihajó viz- 
rebocaátáaa. ( A  .Pécsi  F ig y e lő *  ere­
deti távirata.)  T egnap  bocsátották vízre 
nagy ünnepélyességgel Pólában a . Z e n t a *  
hadihajót Ottó főherceg és neje, Mária  
Jozefa  jelenlétében.

— Pálmay Ilka Budapes­
ten. ( A  .P é c s i  F i g y e l i *  eredeti távirata.)

Coppée jobban van. ( A
„Pécsi F ig y e lő *  eredeti távirata.) François  
Coppée, a franciák zseniális Írója, túl van 
minden veszélyen.

— Hamis pénz. ( A  „Péc - i  F i ­
gyelő*  eredeti távirata.) Az  egész főváros  
el van arasztva hamis egyforintosokkal.  
A  rendőrség erősen nyomoz a terjesztők, 
illetve a kútforrás után.

Szerkesztői üzenet.
X .  Y .  Nagy ideje múlt, hogy a tudósí­

tások küldését abbanhagvta. Ennélfogva kiadó- 
hivatalunk ez idő szerint nincs abban a hely­
zetben, hogy a tiszteletpéldányon kívül más 
nemű díjazást is adjon. Azt ki kell érdemelni.
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A  pécsi nyilvános 3 osztályú Porges-féie

felső kereskedelmi iskola
jövő  (2 3 - ik )  tanéve f. év szeptember hó 1. napján nyílik m eg .

Ez az intézet az ország többi felső kereskedelmi iskolaival ( a k a ­
démiákkal)  teljesen egy  rangban áll és a végzett növendékek az érett­
ségi vizsgálat letételével az egy évi önkéntest jog kedvezményében
részesül u ek.

A  beiratások az intézet hely iségében Pécsett ( K o s s i l t l l - U t C Z d  
5. SZ.) történnek f. é. augusztus hó 31 -tő l  kezdve.

U gyan o tt  folynak a beiratások
O  J *

a nyilvános polgári fiu-iskolába.
mely Pécs sz. kir. város segélyezése mellett nyílt meg.

B ő vebb  felvilágosítást nyújt

Pécsett. ! 8 v 7 .  évi augusztus hó.
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Ajánlja a kor igényeinek megfelelő berendezésű

f I
r  ■  r

nagyobb művek, folyóiratok,
rendek, hivatalos 
stb. stb. elkészítésére.

vek, folyóiratok, körlevelek, számlák, falragaszok, meghívók, táncz- 
talos és gazdasági táblázatok, részvények, alapszabályok, névjegyek,

fel van szerelve papirmetszo sodrony fűző, perforirozó, számozó, aranyozó stb.
géppel, melyek segélyével a legegyszerűbbtől a legdíszesebb munkáig minden 
elkészíthető.

Nyomtatvány raktárából
körjegyzői, papi és ügyvédi nyomtatványok jó papíron olcsó árért kaphatók.
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Különféle levélpapírok. (Röntgen-féle sugaraknakellenállók, kerékpár-jelvényes stb.)
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1897.




